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Інструкція з техніки безпеки

- Перед використанням пристрою уважно прочитайте ці 
інструкції. Збережіть цю інструкцію для використання в 
майбутньому або для нових користувачів. 
-  Цей символ означає «обережно, гаряча поверхня». 
Доступні поверхні приладу можуть нагріватися під час 
роботи. Будьте обережні, щоб не обпектися. 
- Прилад не призначений для керування за допомогою 
зовнішнього таймера або окремої системи дистанційно-
го керування. 
- Регулярно перевіряйте шнур живлення на наявність 
видимих пошкоджень. Якщо шнур пошкоджено, його має 
відремонтувати офіційна служба технічної підтримки 
Cecotec, щоб уникнути будь-якої небезпеки. 
- Цим пристроєм можуть користуватися діти віком від 8 
років і особи з обмеженими фізичними, сенсорними чи 
розумовими здібностями або без досвіду та знань, якщо 
вони перебувають під наглядом або отримали інструкції 
щодо безпечного використання пристрою та розуміють 
пов'язані з цим  небезпеки. Діти не повинні гратися з 
пристроєм. Чищення та технічне обслуговування не 
повинні виконувати діти, якщо вони не старші 8 років і 
перебувають під наглядом. 
- Тримайте цей прилад та шнур живлення в недоступно-
му для дітей місці віком до 8 років. 
- Слідкуйте за дітьми, щоб вони не гралися з пристроєм. 
Необхідний ретельний нагляд, якщо пристрій використо-
вується дітьми або поблизу них. 
- Цей прилад призначений лише для домашнього вико-
ристання та не призначений для барів, ресторанів, фер-
мерських будинків, готелів, мотелів та офісів. 
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- Розмістіть прилад на сухій, стійкій, жаростійкій поверх-
ні. Розташуйте прилад таким чином, щоб уникнути роз-
ливання гарячої рідини. Будьте особливо обережні з 
ручкою. 
- Не занурюйте шнур, вилку або будь-які незнімні части-
ни приладу у воду чи будь-яку іншу рідину та не підда-
вайте воді електричні з’єднання. Переконайтеся, що ваші 
руки сухі, перш ніж брати вилку або вмикати прилад. 
- Переконайтеся, що напруга в мережі відповідає 
напрузі, зазначеній на маркуванні продукту, і що розетка 
заземлена. 
- Під час і відразу після роботи прилад буде дуже гаря-
чим. Використовуйте рукавички або інші зручні засоби 
захисту, щоб уникнути опіків і травм. 
- Використовуйте термостійку основу при використанні 
пристрою на поверхнях, чутливих до високих темпера-
тур. 
- Не скручуйте, не згинайте, не тягніть і не пошкоджуйте 
шнур живлення. Захищайте його від гострих країв і 
джерел тепла. Не допускайте, щоб шнур торкався гаря-
чих поверхонь. Не дозволяйте шнуру звисати з краю 
робочої поверхні або стільниці. 
- Не використовуйте пристрій на відкритому повітрі, біля 
газової чи електричної плити, у розігрітих духовках або 
поблизу відкритого вогню. 
- Не використовуйте пристрій після того, як він упав або 
якщо він не працює. 
- Переміщаючи пристрій, необхідно бути дуже обереж-
ним. 
- Завжди вимикайте та від’єднуйте пристрій від джерела 
живлення, якщо він не використовується або якщо він не 
буде використовуватися протягом тривалого часу, а 
також перед чищенням. Потягніть за вилку, а не за шнур, 
щоб від’єднати його від розетки. 
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UKRAINIAN

1. Компоненти пристрою

Мал. 1
1. Ручка 
2. Замок і опора 
3. Ручка температури верхньої пластини 
4. Ручка температури нижньої пластини 
5. Кнопка відкриття на 180º 
6. Кнопка збільшення часу 
7. Кнопка зменшення часу 
8. Лоток для збору жиру 
9. Верхня нагрівальна пластина 
10. Нижня нагрівальна пластина 
11. Кнопка розблокування верхньої пластини 
12. Кнопка розблокування нижньої пластини 

- Цей прилад упакований таким чином, щоб захистити його під час транспортування. 
Вийміть прилад із коробки та видаліть всі пакувальні матеріали. Ви можете зберігати 
оригінальну коробку та інші елементи пакування в надійному місці. Це допоможе вам 
запобігти пошкодженню пристрою під час транспортування в майбутньому. У разі 
утилізації оригінальної упаковки переконайтеся, що всі пакувальні матеріали переро-
блені відповідним чином. 
- Переконайтеся, що всі деталі та компоненти є в наявності та в хорошому стані. Якщо 
якась деталь відсутня або в поганому стані, негайно зверніться до офіційної служби 
технічної підтримки Cecotec. 
- Чистіть нагрівальні пластини мокрою губкою або ганчіркою. 
- Висушіть нагрівальні пластини тканиною або паперовим рушником. 
- Для досягнення оптимальних результатів налийте на обидві нагрівальні пластини 
трохи олії. 

Примітки 
Під час першого використання гриля ви можете помітити легкий запах горілого або 
дим, викликаний надлишком мастильних матеріалів у процесі виробництва. Це не 
впливає на безпеку пристрою. 

1. Закрийте гриль і підключіть його до електромережі. 
2. Поверніть регулятори температури за годинниковою стрілкою, щоб відрегулювати 
температуру відповідно до ваших уподобань. Спробуйте спочатку середнє значення, а 
потім відрегулюйте температуру на свій смак. 

2. Перед першим використанням

3. Експлуатація
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3. Дисплей засвітиться, вказуючи на те, що гриль попередньо нагрівається. Для досяг-
нення бажаної температури знадобиться приблизно 3-5 хвилин. Пролунає звуковий 
сигнал, і значок температури перестане блимати, коли буде досягнута бажана темпера-
тура. 
4. Гриль готовий до використання. 
5. Якщо ви бажаєте, ви можете натиснути кнопку збільшення часу, щоб встановити 
таймер приготування. Ви можете збільшувати або зменшувати час з інтервалами в 1 
хвилину. Після закінчення програми гриль вимкнеться.

Контактний гриль 
1. Поверніть регулятори температури в потрібне положення. 
2. Приготуйте гамбургери, шматочки м’яса без кісток, тонкі шматки м’яса чи іншу їжу та 
покладіть їх на нижню пластину. 
3. Закрийте верхню нагрівальну пластину, залишивши замок наполовину, щоб 
нагрівальні пластини не торкалися. 
4. Коли їжа буде готова, відкрийте гриль за ручку. Вийміть їжу за допомогою пластико-
вої лопатки. Не використовуйте металеві щипці або ніж на грилі, оскільки вони можуть 
пошкодити антипригарне покриття нагрівальних пластин. 
5. Використовуйте гриль як контактний гриль для приготування гамбургерів, шматочків 
м’яса без кісток, тонких шматків м’яса та овочів. 
6. Використовуйте гриль як контактний гриль, коли ви хочете приготувати щось за 
короткий проміжок часу або коли ви шукаєте здоровий спосіб приготування. 

Прес гриль 
1. Поверніть регулятори температури в потрібне положення. 
2. Приготуйте бутерброди та покладіть їх на нижню пластину. 
3. Закрийте верхню нагрівальну пластину, щоб рівномірно притиснути сендвіч. Для 
приготування бутербродів верхня пластина повинна бути повністю опущена. 
4. Готуйте їх приблизно від 3 до 6 хвилин або до золотисто-коричневого кольору. 
Налаштуйте час і температуру на свій смак. 
5. Коли бутерброд буде готовий, за допомогою ручки відкрийте верхню пластину. 
Вийміть бутерброд за допомогою пластикової лопатки. Не використовуйте металеві 
щипці або ніж на грилі, оскільки вони можуть пошкодити антипригарне покриття 
нагрівальних пластин. 
6. Використовуйте гриль як прес-гриль для приготування бутербродів, хліба та 
кесадильї. 
7. Гриль був розроблений з унікальною ручкою та шарніром для адаптації до їжі 
будь-якої товщини. Ви можете легко приготувати на грилі що завгодно: від тонко 
нарізаної картоплі до товстого стейка з філе з оптимальними результатами. 
8. Готуючи кілька страв одночасно, важливо, щоб товщина їжі була однаковою, щоб 
верхня нагрівальна пластина могла рівномірно натискати на їжу. 
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4. Чищення та технічне обслуговування

Відкритий гриль 
Поставте гриль на чисту рівну поверхню. 
1. Тримаючи лівою рукою за ручку, правою рукою натисніть кнопку розблокування 
праворуч від петлі. Підніміть верхню нагрівальну пластину, доки вона не встане на 
робочу поверхню. 
2. Використовуйте гриль як відкритий гриль для приготування гамбургерів, стейків, 
птиці (ми не рекомендуємо готувати курку з кісткою, оскільки вона не прожарюється на 
відкритому грилі), риби та овочів. 
3. Приготування на відкритому грилі – найуніверсальніший спосіб використання 
пристрою. У відкритому положенні поверхня для приготування збільшується вдвічі. 
4. Ви можете готувати різні види їжі окремо, не змішуючи їх смаки або велику кількість 
одного виду їжі. 

Зняття нагрівальних пластин 
1. Вимкніть гриль і дайте йому охолонути, перш ніж знімати нагрівальні пластини. 
2. Поставте гриль на чисту рівну поверхню. 
3. Тримаючи лівою рукою за ручку, правою рукою натисніть кнопку розблокування 
праворуч від петлі. Підніміть верхню нагрівальну пластину, доки вона не встане на 
робочу поверхню. 
4. Знайдіть кнопки вивільнення пластини на передній частині пластини. Міцно натисніть 
кнопку, і пластина злегка відскочить від основи. Візьміть пластину двома руками, 
витягніть її з-під металевих кронштейнів і підніміть з основи. Натисніть кнопку вивіль-
нення іншої пластини, щоб зняти іншу нагрівальну пластину таким же чином. 

- Від’єднайте гриль від мережі та дайте йому охолонути перед чищенням. Пристрій 
легше чистити, коли він трохи теплий. 
- Протріть нагрівальні пластини м'якою тканиною, щоб видалити залишки їжі. Якщо до 
нагрівальних пластин прилипла їжа, полийте залишки їжі невеликою кількістю гарячої 
води, змішаної з миючим засобом, і очистіть пластини неабразивною губкою. 
- Пластини можна від'єднати та мити в посудомийній машині. 
- Не використовуйте абразивні матеріали, які можуть подряпати або пошкодити 
антипригарне покриття пластин. 
- Протирайте решітку ззовні лише вологою тканиною. Не очищайте зовнішню поверхню 
абразивною губкою, оскільки це може пошкодити покриття. Не занурюйте його у воду 
чи іншу рідину. 
- Знімайте та виливайте жир з піддону після кожного використання. Помийте піддон у 
гарячій воді з милом. Уникайте використання губок для чищення або жорстких миючих 
засобів, оскільки вони можуть пошкодити поверхню. Промийте та ретельно висушіть 
чистою м’якою тканиною та поставте його на місце. 
- Зберігайте прилад у сухому та прохолодному місці. 
- Ви можете використовувати фіксуючу засувку, щоб утримувати нагрівальні пластини 
разом і зберігати виріб у вертикальному положенні. 
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5. Технічні характеристики 

6. Утилізація старих електроприладів

7. Сервісне обслуговування і гарантія

8. Авторські права

Пристрій: Rock'nGrill Dual 
Номер пристрою: 03099 
Потужність: 2000 Вт 
Напруга і частота: 220-240 В ~ 50-60 Гц 
Технічні характеристики можуть змінюватися без попереднього повідомлення з метою 
покращення якості пристрою. 
Зроблено в Китаї | Розроблено в Іспанії

Споживачі повинні звернутися до місцевих органів влади або роздрібного продавця для 
отримання інформації щодо правильної утилізації старих приладів та/або їхніх батарей. 
Дотримання наведених вище вказівок допоможе захистити навколишнє середовище. 

Cecotec несе відповідальність перед кінцевим користувачем або споживачем за 
будь-яку невідповідність, яка існує на момент поставки продукту відповідно до 
положень, умов і термінів, установлених застосовними правилами. 
Рекомендується, щоб ремонт проводився кваліфікованим персоналом. 
 Якщо в будь-який момент ви виявите будь-яку проблему з вашим продуктом або 
матимете будь-які сумніви, не соромтеся зв’язатися з офіційною службою технічної 
підтримки Cecotec за номером +34 963 210 728. 

Права інтелектуальної власності на тексти цього посібника належать CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Всі права захищені. Вміст цієї публікації не можна, повністю або 
частково, відтворювати, зберігати в пошуковій системі, передавати або поширювати 
будь-якими засобами (електронними, механічними, фотокопіюванням, записом або 
подібними) без попереднього дозволу CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

Цей символ вказує на те, що відповідно до чинних норм виріб та/або 
батарею необхідно утилізувати окремо від побутових відходів. Коли 
термін придатності цього продукту закінчиться, ви повинні утилізува-
ти елементи/батареї/акумулятори та віднести їх до пункту збору, 
призначеного місцевими органами влади. 
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Инструкция безопасности

- Перед использованием устройства внимательно проч-
тите данную инструкцию. Сохраните данное руководство 
по эксплуатации для дальнейшего использования или 
для новых пользователей. 
- Этот символ означает «осторожно, горячая поверх-
ность». Во время работы доступные поверхности прибо-
ра могут нагреваться до высоких температур. Будьте 
осторожны, чтобы не обжечься. 
- Прибор не предназначен для управления с помощью 
внешнего таймера или отдельной системы дистанцион-
ного управления. 
- Регулярно проверяйте шнур питания на видимые 
повреждения. Если шнур поврежден, его необходимо 
отремонтировать в официальной службе технической 
поддержки Cecotec, чтобы избежать любой опасности. 
- Этот прибор могут использовать дети в возрасте 8 лет и 
старше, а также лица с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными способностями или с 
недостатком опыта и знаний, если они находятся под 
присмотром или проинструктированы относительно 
безопасного использования прибора и понимают свя-
занные с этим опасности. Детям запрещено играть с 
прибором. Чистка и пользовательское обслуживание не 
должны выполняться детьми, если они не старше 8 лет и 
не находятся под присмотром. 
- Храните прибор и его шнур питания в недоступном для 
детей месте младше 8 лет. 
- Следите за детьми, чтобы они не играли с прибором. 
Необходим строгий надзор, если устройство использует-
ся детьми или рядом с ними. 
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- Этот прибор предназначен только для домашнего использо-
вания и не предназначен для баров, ресторанов, фермерских 
домов, отелей, мотелей и офисов. 
- Установите прибор на сухую, устойчивую, термостойкую 
поверхность. Располагайте прибор таким образом, чтобы 
избежать пролития горячих жидкостей. Будьте особенно 
осторожны с ручкой. 
- Не погружайте шнур, вилку или любую несъемную часть 
прибора в воду или любую другую жидкость и не подвергайте 
электрические соединения воздействию воды. Прежде чем 
брать вилку или включать прибор, убедитесь, что ваши руки 
сухие. 
- Убедитесь, что напряжение сети соответствует напряжению, 
указанному на маркировке прибора, и что розетка заземлена. 
- Прибор будет очень горячим во время и сразу после работы. 
Используйте перчатки или другие удобные защитные сред-
ства, чтобы избежать ожогов и травм. 
- При использовании устройства на поверхностях, чувстви-
тельных к высоким температурам, используйте термостойкую 
основу. 
- Не перекручивайте, не сгибайте, не тяните и не повреждайте 
шнур питания. Защищайте его от острых краев и источников 
тепла. Не допускайте соприкосновения шнура с горячими 
поверхностями. Не позволяйте шнуру свисать с края рабочей 
поверхности или столешницы. 
- Не используйте устройство на открытом воздухе, рядом с 
газовой или электрической плитой, в нагретых духовках или 
вблизи открытого огня. 
- Не используйте устройство после того, как оно упало или 
если оно неисправно. 
- При перемещении устройства необходимо соблюдать край-
нюю осторожность. 
- Всегда выключайте и отключайте устройство от источника 
питания, когда оно не используется или если оно не будет 
использоваться в течение длительного периода времени, а 
также перед его очисткой. Чтобы отсоединить его от розетки, 
потяните за вилку, а не за шнур.
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1. Компоненты устройства

Рис. 1
1. Ручка 
2. Защелка и опора 
3. Ручка температуры верхней пластины 
4. Ручка температуры нижней пластины 
5. Кнопка открытия на 180° 
6. Кнопка увеличения времени
7. Кнопка уменьшения времени
8. Поддон для сбора жира
9. Верхняя нагревательная пластина
10. Нижняя нагревательная пластина
11. Кнопка разблокировки верхней пластины
12. Кнопка освобождения нижней пластины

- Данный прибор упакован таким образом, чтобы защитить его во время транспорти-
ровки. Достаньте прибор из коробки и удалите все упаковочные материалы. Вы можете 
хранить оригинальную коробку и другие элементы упаковки в надежном месте. Это 
поможет вам предотвратить повреждение прибора при его транспортировке в 
дальнейшем. В случае утилизации оригинальной упаковки убедитесь, что все упаковоч-
ные материалы переработаны соответствующим образом. 
- Убедитесь, что все детали и компоненты включены в комплект поставки и находятся в 
хорошем состоянии. Если какая-либо деталь отсутствует или находится в плохом 
состоянии, немедленно обратитесь в официальную службу технической поддержки 
Cecotec. 
- Очистите нагревательные пластины влажной губкой или полотенцем. 
- Просушите нагревательные пластины тканью или бумажным полотенцем. 
- Для достижения оптимальных результатов смажьте обе нагревательные пластины 
небольшим количеством масла. 

Примечания 
При первом использовании гриля вы можете заметить легкий запах гари или дыма, 
вызванный избытком смазочных материалов в процессе производства. Это не влияет 
на безопасность устройства.

1. Закройте гриль и подключите его к электросети. 
2. Поверните ручки температуры по часовой стрелке, чтобы отрегулировать температу-
ру по своему вкусу. Сначала попробуйте среднюю настройку, а при дальнейшем 
использовании отрегулируйте температуру по своему вкусу. 

2. Перед первым использованием

3. Эксплуатация
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3. Дисплей загорится, указывая на то, что гриль нагревается. Для достижения желаемой 
температуры потребуется около 3-5 минут. Прозвучит звуковой сигнал, и температура 
перестанет мигать, как только желаемая температура будет достигнута. 
4. Гриль готов к использованию. 
5. Если вы хотите, вы можете нажать кнопку увеличения времени, чтобы установить 
таймер приготовления. Вы можете увеличивать или уменьшать время с интервалом в 1 
минуту. По окончании программы гриль выключится.

Контактный гриль 
1. Поверните ручки температуры в нужное положение. 
2. Приготовьте гамбургеры, куски мяса без костей, тонкие куски мяса или других 
продуктов и поместите их на нижнюю нагревательную пластину. 
3. Закройте верхнюю нагревательную пластину, поставив замок наполовину, чтобы 
нагревательные пластины не соприкасались. 
4. Когда еда будет готова, откройте гриль держа за ручку. Удалите продукты с помощью 
пластиковой лопатки. Не используйте для чистки гриля металлические щипцы или нож, 
так как они могут повредить антипригарное покрытие нагревательных пластин. 
5. Используйте гриль в качестве контактного гриля для приготовления гамбургеров, 
кусков мяса без костей, а также тонких кусков мяса и овощей. 
6. Используйте гриль в качестве контактного гриля, если хотите приготовить что-ни-
будь за короткое время или ищете здоровый способ приготовления. 

Пресс-гриль 
1. Поверните ручки температуры в нужное положение. 
2. Приготовьте бутерброды и положите их на нижнюю нагревательную пластину. 
3. Закройте верхнюю нагревательную пластину, чтобы равномерно прижать сэндвич. 
Для приготовления бутербродов верхняя пластина должна быть полностью опущена. 
4. Готовьте их примерно 3–6 минут или до золотистого цвета. Время и температуру 
регулируйте по своему усмотрению. 
5. Когда сэндвич будет готов, откройте верхнюю пластину держа за ручку. Достаньте 
сэндвич с помощью пластиковой лопатки. Не используйте для чистки гриля металличе-
ские щипцы или нож, так как они могут повредить антипригарное покрытие нагрева-
тельных пластин. 
6. Используйте гриль в качестве пресс-гриля для приготовления сэндвичей, хлеба и 
кесадильи. 
7. Гриль оснащен уникальной ручкой и шарниром, позволяющими адаптировать его к 
продуктам любой толщины. Вы можете легко приготовить на гриле что угодно: от тонко 
нарезанного картофеля до толстого стейка из вырезки с оптимальными результатами. 
8. При одновременном приготовлении нескольких продуктов важно, чтобы их толщина 
была одинаковой, чтобы верхняя нагревательная пластина могла равномерно прижи-
маться к продукту. 
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4. Чистка и техническое обслуживание

Открытый гриль 
Поместите гриль на чистую ровную поверхность. 
1. Держа за ручку левой рукой, правой рукой нажмите кнопку разблокировки справа от 
петли. Поднимите верхнюю нагревательную пластину так, чтобы она ровно прилегла к 
столешнице. 
2. Используйте устройство как открытый гриль для приготовления гамбургеров, 
стейков, птицы (не рекомендуем готовить курицу на кости, так как на открытом гриле 
она не прожарится равномерно), рыбы и овощей. 
3. Приготовление на открытом гриле – наиболее универсальный способ использования 
продукта. В открытом положении варочная поверхность увеличивается в два раза. 
4. Вы можете готовить разные виды продуктов отдельно, не смешивая их вкусы и не 
смешивая большое количество продуктов одного и того же типа. 

Снятие нагревательных пластин 
1. Отключите гриль и дайте ему остыть, прежде чем снимать нагревательные пластины. 
2. Поместите гриль на чистую ровную поверхность. 
3. Держа левой рукой за ручку, правой рукой нажмите кнопку разблокировки справа от 
петли. Поднимите верхнюю нагревательную пластину так, чтобы она ровно прилегла к 
столешнице. 
4. Найдите кнопки освобождения пластины на передней части пластины. Сильно 
нажмите кнопку, и пластина слегка поднимется над основанием. Возьмите пластину 
двумя руками, выдвиньте ее из-под металлических кронштейнов и снимите с основа-
ния. Нажмите кнопку освобождения другой пластины, чтобы таким же образом снять 
другую нагревательную пластину.

- Отключите гриль и дайте ему остыть перед чисткой. Прибор легче чистить, когда он 
слегка теплый. 
- Протрите нагревательные пластины мягкой тканью, чтобы удалить остатки пищи. Если 
к нагревательным пластинам прилипла какая-либо еда, вылейте на остатки пищи 
немного горячей воды, смешанной с моющим средством, и очистите пластины неабра-
зивной мочалкой. 
- Тарелки можно снимать и мыть в посудомоечной машине. 
- Не используйте абразивные материалы, которые могут поцарапать или повредить 
антипригарное покрытие пластин. 
- Протирайте гриль снаружи только влажной тканью. Не чистите внешнюю поверхность 
абразивной мочалкой, так как это повредит отделку. Не погружайте его в воду или 
любую другую жидкость. 
- Снимите и опустошите поддон для сбора жира после каждого использования. 
Вымойте лоток в горячей мыльной воде. Избегайте использования чистящих средств 
или агрессивных моющих средств, так как они могут повредить поверхность. Тщатель-
но промойте и высушите чистой мягкой тканью и поставьте на место. 
- Храните прибор в сухом и прохладном месте. 
- Вы можете использовать защелку, чтобы удерживать нагревательные пластины 
вместе и хранить изделие в вертикальном положении.
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5. Технические характеристики

6. Утилизация старых электроприборов

7. Техническая поддержка и гарантия

8. Авторски права

Устройство: Rock'nGrill Dual 
Артикул устройства: 03099 
Мощность: 2000 Вт 
Напряжение и частота: 220–240 В~ 50–60 Гц 
Технические характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления 
для улучшения качества продукции. 
Сделано в Китае | Разработано в Испании

властями. Потребители должны обращаться в местные органы власти или к розничному 
продавцу за информацией о правильной утилизации старых приборов и/или их 
батарей. 
Соблюдение приведенных выше рекомендаций поможет защитить окружающую среду.

Cecotec несет ответственность перед конечным пользователем или потребителем за 
любое несоответствие, существующее на момент поставки продукта, в соответствии с 
условиями и сроками, установленными применимыми правилами. 
Рекомендуется, чтобы ремонт выполнялся квалифицированным персоналом. 
Если в любой момент вы обнаружите какую-либо проблему с вашим продуктом или у 
вас возникнут какие-либо сомнения, не стесняйтесь обращаться в официальную службу 
технической поддержки Cecotec по телефону +34 963 210 728.

Права интеллектуальной собственности на тексты данного руководства принадлежат 
CECOTEC INNOVACIONES, S.L. Все права защищены. Содержание этой публикации не 
может быть полностью или частично воспроизведено, сохранено в поисковой системе, 
передано или распространено любыми средствами (электронными, механическими, 
фотокопированием, записью или аналогичными) без предварительного разрешения 
CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

Этот символ означает, что в соответствии с действующими правила-
ми изделие и/или батарею следует утилизировать отдельно от 
бытовых отходов. Когда срок годности этого продукта подходит к 
концу, вам следует утилизировать элементы питания/батарейки/
аккумуляторы и отнести их в пункт сбора, назначенный местными 
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SAFETY INSTRUCTIONS

- Read these instructions thoroughly before using the product. 
Keep this instruction manual for future reference or new 
users.

- This symbol means “caution, hot surface”. The 
accessible surfaces of the appliance may reach high 
temperatures during operation. Be careful not to burn 

yourself.
- The appliance is not intended to be operated by means of an 

external timer or separate remote-control system.
- Check the power cord regularly for visible damage. If the 

Technical Support Service to avoid any type of danger.
- This appliance can be used by children aged 8 years and 

above and persons with reduced physical, sensory, or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children must not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance should not be carried out by children 
unless they are over 8 years old and are under supervision.

- Keep this appliance and its power cord out of reach of 
children under the age of 8.

- Supervise children to prevent them from playing with the 
appliance. Close supervision is necessary if the device is 
used by or near children.

- This appliance is designed for domestic use only and is not 
intended for bars, restaurants, farmhouses, hotels, motels, 

- Place the appliance on a dry, stable, heat-resistant surface. 
Position the appliance in such a way to avoid spillage of hot 
liquids. Be especially careful with the handle.
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- Do not immerse the cord, plug, or any non-removable part of 
the appliance in water or any other liquid or expose electrical 
connections to water. Make sure your hands are dry before 
handling the plug or switching on the appliance.

- Make sure that the mains voltage matches the voltage stated 
on the product marking and that the wall outlet is grounded.

- The appliance will be very hot during and immediately 
after operation. Use gloves or other convenient protective 
equipment to avoid burns and injuries.

- Use a heat-resistant base when using the device on surfaces 
sensitive to high temperatures.

- Do not twist, bend, pull, or damage the power cord. Protect 
it from sharp edges and heat sources. Do not allow the cord 
to touch hot surfaces. Do not let the cord hang over the edge 
of the working surface or worktop.

- Do not use the device outdoors, near a gas or electric hob, in 
heated ovens, or near open flames.

- Do not operate the device after it has been dropped or if it 
malfunctions.

- Extreme caution must be taken when moving the device.
- 

supply when not in use or if it is not going to be used for a 
long period of time and before cleaning it. Pull from the plug, 
not the cord, to disconnect it from the outlet.
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1. PARTS AND COMPONENTS

Fig. 1
1. Handle
2. Locking latch and support
3. Top-plate temperature knob
4. Bottom-plate temperature knob
5. 180º opening button
6. Time increase button
7. Time decrease button
8. Grease-collection tray
9. Top heating plate
10. Bottom heating plate
11. Top-plate release button
12. Bottom-plate release button

2. BEFORE USE

- This appliance is packaged in a way as to protect it during transport. Take the appliance 
out of its box and remove all packaging materials. You can keep the original box and other 
packaging elements in a safe place. This will help you prevent product damage when 
transporting it in the future. In case the original packaging is disposed of, make sure all 
packaging materials are recycled accordingly.

- Make sure all parts and components are included and in good conditions. If there is any 

immediately.
- Clean the heating plates with a wet sponge or cloth.
- Dry the heating plates with a cloth or paper towel.
- For optimal results, cover both heating plates with some oil.

Notes
You may notice a slight burning smell or smoke when using the grill for the first time, caused 

the product.

3. OPERATION

1. Close the grill and plug it to the mains supply. 
2. Turn the temperature knobs clockwise to adjust the temperature to your preference. Try a 
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medium setting at first and adjust the temperature to your liking in later uses.
3. The display will light up, indicating that the grill is preheating. It will take around 3-5 

minutes to reach the desired temperature. A beep will sound, and the temperature will 
stop flashing once the desired temperature has been reached.

4. The grill is ready for use.
5. If you wish you can press the time increase button to set a cooking timer, You can increase 

or decrease the time by 1-minute intervals. At the end of the programme, the grill will 

Contact grill
1. Turn the temperature knobs to the desired position.
2. Prepare the burgers, boneless pieces of meat, and thin cuts of meat or other food, and 

place them on the bottom heating plate.
3. Close the top heating plate, leaving the lock halfway, so that the heating plates do not 

touch.
4. When the food is ready, use the handle to open the grill. Remove the food with the help of 

a plastic spatula. Do not use metal tongs or a knife on the grill, as these can damage the 
non-stick coating of the heating plates.

5. Use the grill as a contact grill to cook burgers, boneless pieces of meat, and thin cuts of 
meat and vegetables.

6. Use the grill as a contact grill when you want to cook something in a short amount of time 
or when you are looking for a healthy cooking method.

Press grill
1. Turn the temperature knobs to the desired position.
2. Prepare the sandwiches and place them on the bottom heating plate.
3. Close the top heating plate to evenly press down on the sandwich. The top plate must be 

fully lowered to cook sandwiches.
4. Cook them for about 3 to 6 minutes or until golden brown. Adjust time and temperature to 

preference.
5. When the sandwich is ready, use the handle to open the top plate. Remove the sandwich 

with the help of a plastic spatula. Do not use metal tongs or a knife on the grill, as these 
can damage the non-stick coating of the heating plates.

6. Use the grill as a press grill to cook sandwiches, bread, and quesadillas.
7. The grill was designed with a unique handle and hinge to adapt to all food thicknesses. 

You can easily grill anything from a thinly sliced potato to a thick sirloin steak with optimal 
results.

8. When cooking more than one food at once, it is important that the thickness of the food is 
consistent, so that the top heating plate can press evenly on the food.
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Open grill
Place the grill on a clean, flat surface.
1. With your left hand on the handle, use your right hand to press the release button to the 

right of the hinge. Lift the top heating plate until it rests flat on the worktop.
2. Use the grill as an open grill to cook burgers, steak, poultry (we do not recommend cooking 

bone-in chicken, since it does not cook evenly on an open grill), fish, and vegetables. 
3. Cooking on the open grill is the most versatile method of using the product. In the open 

position, the cooking surface doubles in size.
4. 

amounts of the same type of food.

Removing the heating plates
1. Unplug the grill and let it cool down before removing the heating plates.
2. Place the grill on a clean, flat surface.
3. With your left hand on the handle, use your right hand to press the release button to the 

right of the hinge. Lift the top heating plate until it rests flat on the worktop.
4. Locate the plate release buttons on front of the plate. Press the button firmly and the 

plate will pop up slightly from the base. Grasp the plate with two hands, slide it out from 

remove the other heating plate in the same way.

4. CLEANING AND MAINTENANCE

- Unplug the grill and let it cool down before cleaning. The appliance is easier to clean when 
slightly warm.

- Wipe the heating plates with a soft cloth to remove food residues. If any food has stuck to 
the heating plates, pour a bit of hot water mixed with detergent over the food residue and 
clean the plates with a non-abrasive scouring pad.

- The plates can be detached and washed in the dishwasher.
- Do not use abrasive materials that could scratch or damage the non-stick coating of the 

plates.
- Wipe the outside of the grill with a damp cloth only. Do not clean the outside with any 

abrasive scouring pad, as this will damage the finish. Do not immerse it in water or any 
other liquid.

- Remove and empty the grease-collection tray after each use. Wash the tray in hot, soapy 
water. Avoid the use of scouring pads or harsh detergents, as they may damage the 
surface. Rinse and dry thoroughly with a clean, soft cloth, and put it back in place.

- Store the appliance in a dry and cool place.
- You can use the locking latch to keep the heating plates together to store the product 

upright.
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5. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Product: Rock'nGrill Dual
Product reference:  03099
Power: 2000 W
Voltage and frequency: 220-240 V~ 50-60 Hz
Technical specifications may change without prior notification to improve product quality.
Made in China | Designed in Spain

6. DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL AND ELECTRONIC APPLIANCES

This symbol indicates that, according to the applicable regulations, the 
product and/or batteries must be disposed of separately from household 
waste. When this product reaches the end of its shelf life, you should dispose 
of the batteries/accumulators and take them to a collection point designated 
by the local authorities. 
Consumers must contact their local authorities or retailer for information 

concerning the correct disposal of old appliances and/or their batteries.
Compliance with the above guidelines will help protecting the environment.

7. TECHNICAL SUPPORT AND WARRANTY

Cecotec shall be liable to the end user or consumer for any lack of conformity that exists at the 
time of delivery of the product under the terms, conditions, and deadlines established by the 
applicable regulations.
It is recommended that repairs be carried out by qualified personnel.
If at any moment you detect any problem with your product or have any doubt, do not hesitate 

8. COPYRIGHT

The intellectual property rights over the texts in this manual belong to CECOTEC INNOVACIONES, 
S.L. All rights reserved. The contents of this publication may not, in whole or in part, be 
reproduced, stored in a retrieval system, transmitted, or distributed by any means (electronic, 
mechanical, photocopying, recording or similar) without the prior authorization of CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L.
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